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א1 וַיִּשָּׂ֥
—
H5375

ב יַעֲקֹ֖
—
H3290

רַגְלָי֑ו
—
H7272

וַיֵּ֖לֶךְ
—
H3212

רְצָה אַ֥
—
H0776

בְנֵי־
—

דֶם׃ קֶֽ
—

Yakup yoluna devam ederek do&#287;u halklar&#305;n&#305;n &#252;lkesine vard&#305;.

רְא2 וַיַּ֞
—
H7200

וְהִנֵּ֧ה
—
H2009

בְאֵר֣
—
H0875

ה בַּשָּׂדֶ֗
—

וְהִנֵּה־
—
H2009

ם שָׁ֞
—
H8033

ה שְׁלֹשָׁ֤
—
H7969

עֶדְרֵי־
—
H5739

֙ צאֹן
—
H6629

רֹבְצִ֣ים
—
H7257

יהָ עָלֶ֔
—

כִּ֚י
—

מִן־
—

הַבְּאֵר֣
—
H0875

וא הַהִ֔
—
H1931

יַשְׁק֖וּ
—
H8248

ים הָעֲדָרִ֑
—
H5739

בֶן וְהָאֶ֥
—
H0068

גְּדֹלָ֖ה
—

עַל־
—

י פִּ֥
—
H6310

ר׃ הַבְּאֵֽ
—
H0875

K&#305;rda bir kuyu g&#246;rd&#252;. Kuyunun yan&#305;ba&#351;&#305;nda &#252;&#231; davar 
s&#252;r&#252;s&#252; yat&#305;yordu. S&#252;r&#252;lere o kuyudan su verilirdi. Kuyunun 
a&#287;z&#305;nda b&#252;y&#252;k bir ta&#351; vard&#305;.

וְנֶאֶסְפוּ־3
—
H0622

מָּה שָׁ֣
—
H8033

כָל־
—
H3605

ים הָעֲדָרִ֗
—
H5739

וְגָלֲל֤וּ
—
H1556

אֶת־
—
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
—
H0068

֙ מֵעַל
—

י פִּ֣
—
H6310

ר הַבְּאֵ֔
—
H0875

וְהִשְׁק֖וּ
—
H8248

אֶת־
—
H0853

אן הַצֹּ֑
—
H6629

יבוּ וְהֵשִׁ֧
—
H7725

אֶת־
—
H0853

הָאֶ֛בֶן
—
H0068

עַל־
—

י פִּ֥
—
H6310

הַבְּאֵ֖ר
—
H0875

הּ׃ לִמְקֹמָֽ
—
H4725

B&#252;t&#252;n s&#252;r&#252;ler oraya toplan&#305;nca, &#231;obanlar kuyunun a&#287;z&#305;ndaki 
ta&#351;&#305; yuvarlar, davarlar&#305;n&#305; suvard&#305;ktan sonra ta&#351;&#305; yine yerine, 
kuyunun a&#287;z&#305;na koyarlard&#305;.

וַיֹּ֤אמֶר4
—
H0559

לָהֶם֙
—

ב יַעֲקֹ֔
—
H3290

י אַחַ֖
—
H0251

מֵאַיִ֣ן
—
H0370

ם אַתֶּ֑
—

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
—
H0559

ן מֵחָרָ֖
—

אֲנָֽחְנוּ׃
—
H0587

Yakup &#231;obanlara, &#8249;&#8249;Karde&#351;ler, nerelisiniz?&#8250;&#8250; diye sordu. &#199;obanlar, 
&#8249;&#8249;Harranl&#305;y&#305;z&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;lar.

וַיֹּ֣אמֶר5
—
H0559

ם לָהֶ֔
—

ם הַיְדַעְתֶּ֖
—
H3045

אֶת־
—
H0853

לָבָן֣
—

בֶּן־
—

נָח֑וֹר
—
H5152

וַיֹּאמְר֖וּ
—
H0559

עְנוּ׃ יָדָֽ
—
H3045

Yakup, &#8249;&#8249;Nahorun torunu Lavan&#305; tan&#305;yor musunuz?&#8250;&#8250; diye sordu. 
&#8249;&#8249;Tan&#305;yoruz&#8250;&#8250; dediler.

וַיֹּ֥אמֶר6
—
H0559

לָהֶ֖ם
—

הֲשָׁל֣וֹם
—
H7965

ל֑וֹ
—

וַיֹּאמְר֣וּ
—
H0559

שָׁל֔וֹם
—
H7965

וְהִנֵּה֙
—
H2009

רָחֵל֣
—
H7354

בִּתּ֔וֹ
—
H1323

בָּאָ֖ה
—
H0935

עִם־
—

אן׃ הַצֹּֽ
—
H6629

Yakup, &#8249;&#8249;&#304;yi midir?&#8250;&#8250; diye sordu. &#8249;&#8249;&#304;yidir. 
&#304;&#351;te k&#305;z&#305; Rahel davarlarla birlikte geliyor.&#8250;&#8250;

אמֶר7 וַיֹּ֗
—
H0559

ן הֵ֥
—
H2005

עוֹד֙
—
H5750

הַיּ֣וֹם
—
H3117

גָּד֔וֹל
—

לאֹ־
—
H3808

עֵ֖ת
—
H6256

הֵאָסֵף֣
—
H0622

הַמִּקְנֶה֑
—
H4735

הַשְׁק֥וּ
—
H8248

אן הַצֹּ֖
—
H6629

וּלְכ֥וּ
—
H3212

רְעֽוּ׃
—

https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7257.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/1556.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/370.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm


Yakup, &#8249;&#8249;Ak&#351;ama daha &#231;ok var&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;S&#252;r&#252;lerin toplanma vakti de&#287;il. Davarlar&#305;n&#305;z&#305; suvar&#305;n, 
g&#246;t&#252;r&#252;p otlat&#305;n.&#8250;&#8250;

8֮ וַיֹּאמְרוּ
—
H0559

א ֹ֣ ל
—
H3808

֒ נוּכַל
—
H3201

עַד֣
—
H5704

ר אֲשֶׁ֤
—

֙ סְפוּ יֵאָֽ
—
H0622

כָּל־
—
H3605

ים הָעֲ֣דָרִ֔
—
H5739

֙ וְגָֽלֲלוּ
—
H1556

אֶת־
—
H0853

בֶן הָאֶ֔
—
H0068

מֵעַ֖ל
—

י פִּ֣
—
H6310

הַבְּאֵר֑
—
H0875

ינוּ וְהִשְׁקִ֖
—
H8248

אן׃ הַצֹּֽ
—
H6629

&#199;obanlar, &#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n s&#252;r&#252;ler toplanmadan, kuyunun 
a&#287;z&#305;ndaki ta&#351;&#305; yuvarlamadan olmaz&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Ancak o 
zaman davarlar&#305; suvarabiliriz.&#8250;&#8250;

נּו9ּ עוֹדֶ֖
—
H5750

ר מְדַבֵּ֣
—
H1696

ם עִמָּ֑
—

׀וְרָחֵל֣ 
—
H7354

אָה בָּ֗
—
H0935

עִם־
—

֙ הַצֹּאן
—
H6629

ר אֲשֶׁ֣
—

יהָ לְאָבִ֔
—
H0001

י כִּ֥
—

רֹעָ֖ה
—

וא׃ הִֽ
—
H1931

Yakup onlarla konu&#351;urken Rahel babas&#305;n&#305;n davarlar&#305;n&#305; getirdi. Rahel 
&#231;obanl&#305;k yap&#305;yordu.

י10 וַיְהִ֡
—
H1961

כַּאֲשֶׁר֩
—

ה רָאָ֨
—
H7200

ב יַעֲקֹ֜
—
H3290

אֶת־
—
H0853

ל רָחֵ֗
—
H7354

בַּת־
—
H1323

֙ לָבָן
—

י אֲחִ֣
—
H0251

אִמּ֔וֹ
—
H0517

וְאֶת־
—
H0853

אן ֹ֥ צ
—
H6629

ן לָבָ֖
—

י אֲחִ֣
—
H0251

אִמּ֑וֹ
—
H0517

וַיִּגַּ֣שׁ
—
H5066

ב יַעֲקֹ֗
—
H3290

וַיָּ֤גֶל
—
H1556

אֶת־
—
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
—
H0068

֙ מֵעַל
—

י פִּ֣
—
H6310

ר הַבְּאֵ֔
—
H0875

שְׁקְ וַיַּ֕
—
H8248

אֶת־
—
H0853

אן ֹ֥ צ
—
H6629

ן לָבָ֖
—

י אֲחִ֥
—
H0251

אִמּֽוֹ׃
—
H0517

Yakup day&#305;s&#305; Lavan&#305;n k&#305;z&#305; Raheli ve davarlar&#305; g&#246;r&#252;nce, gidip 
kuyunun a&#287;z&#305;ndaki ta&#351;&#305; yuvarlad&#305;, day&#305;s&#305;n&#305;n 
davarlar&#305;n&#305; suvard&#305;.

ק11 וַיִּשַּׁ֥
—

ב יַעֲקֹ֖
—
H3290

לְרָחֵל֑
—
H7354

א וַיִּשָּׂ֥
—
H5375

אֶת־
—
H0853

קֹל֖וֹ
—

בְךְּ׃ וַיֵּֽ
—
H1058

Raheli &#246;perek h&#305;&#231;k&#305;ra h&#305;&#231;k&#305;ra a&#287;lad&#305;.

וַיַּגֵּ֨ד12
—
H5046

ב יַעֲקֹ֜
—
H3290

ל לְרָחֵ֗
—
H7354

י כִּ֣
—

י אֲחִ֤
—
H0251

֙ אָבִי֙הָ
—
H0001

ה֔וּא
—
H1931

י וְכִ֥
—

בֶן־
—

ה רִבְקָ֖
—
H7259

ה֑וּא
—
H1931

רָץ וַתָּ֖
—
H7323

וַתַּגֵּ֥ד
—
H5046

יהָ׃ לְאָבִֽ
—
H0001

Rahele baba taraf&#305;ndan akraba olduklar&#305;n&#305;, Rebekan&#305;n o&#287;lu oldu&#287;unu 
anlatt&#305;. Rahel ko&#351;up babas&#305;na haber verdi.

13֩ וַיְהִי
—
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
—
H8085

ן לָבָ֜
—

אֶת־
—
H0853

מַע  ׀שֵׁ֣
—

ב יַעֲקֹ֣
—
H3290

בֶּן־
—

אֲחֹת֗וֹ
—
H0269

וַיָּ֤רָץ
—
H7323

לִקְרָאתוֹ֙
—
H7125

וַיְחַבֶּק־
—
H2263

לוֹ֙
—

וַיְנַשֶּׁק־
—

ל֔וֹ
—

הוּ וַיְבִיאֵ֖
—
H0935

אֶל־
—
H0413

בֵּית֑וֹ
—

ר וַיְסַפֵּ֣
—

ן לְלָבָ֔
—

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
—
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
—
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
—
H0428
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Lavan, ye&#287;eni Yakupun geldi&#287;ini duyunca, onu kar&#351;&#305;lamaya ko&#351;tu. Ona 
sar&#305;l&#305;p &#246;pt&#252;, evine getirdi. Yakup b&#252;t&#252;n olanlar&#305; Lavana anlatt&#305;.

וַיֹּ֤אמֶר14
—
H0559

לוֹ֙
—

ן לָבָ֔
—

אַ֛ךְ
—
H0389

י עַצְמִ֥
—
H6106

י וּבְשָׂרִ֖
—
H1320

אָתָּ֑ה
—

וַיֵּ֥שֶׁב
—
H3427

עִמּ֖וֹ
—

דֶשׁ חֹ֥
—
H2320

ים׃ יָמִֽ
—
H3117

Lavan, &#8249;&#8249;Sen benim etim, kemi&#287;imsin&#8250;&#8250; dedi. Yakup Lavan&#305;n 
yan&#305;nda bir ay kald&#305;ktan sonra,

וַיֹּ֤אמֶר15
—
H0559

֙ לָבָן
—

ב לְיַעֲקֹ֔
—
H3290

הֲכִי־
—

י אָחִ֣
—
H0251

תָּה אַ֔
—

נִי וַעֲבַדְתַּ֖
—
H5647

חִנָּ֑ם
—
H2600

הַגִּ֥ידָה
—
H5046

י לִּ֖
—

מַה־
—
H4100

ךָ׃ מַּשְׂכֻּרְתֶּֽ
—
H4909

Lavan, &#8249;&#8249;Akrabams&#305;n diye benim i&#231;in bedava m&#305; 
&#231;al&#305;&#351;acaks&#305;n?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;S&#246;yle, ne kadar &#252;cret 
istiyorsun?&#8250;&#8250;

ן16 וּלְלָבָ֖
—

י שְׁתֵּ֣
—
H8147

בָנ֑וֹת
—
H1323

ם שֵׁ֤
—
H8034

הַגְּדֹלָה֙
—

ה לֵאָ֔
—
H3812

ם וְשֵׁ֥
—
H8034

הַקְּטַנָּ֖ה
—

ל׃ רָחֵֽ
—
H7354

Lavan&#305;n iki k&#305;z&#305; vard&#305;. B&#252;y&#252;&#287;&#252;n&#252;n ad&#305; Lea, 
k&#252;&#231;&#252;&#287;&#252;n&#252;n ad&#305; Raheldi.

וְעֵינֵי17֥
—

לֵאָ֖ה
—
H3812

רַכּ֑וֹת
—
H7390

֙ וְרָחֵל
—
H7354

ה יְתָ֔ הָֽ
—
H1961

יְפַת־
—
H3303

אַר תֹּ֖
—
H8389

וִיפַ֥ת
—
H3303

ה׃ מַרְאֶֽ
—
H4758

Lean&#305;n g&#246;zleri al&#305;ml&#305;yd&#305;, Rahel ise boyu bosu yerinde, g&#252;zel bir 
k&#305;zd&#305;.

וַיֶּאֱהַ֥ב18
—
H0157

ב יַעֲקֹ֖
—
H3290

אֶת־
—
H0853

רָחֵל֑
—
H7354

אמֶר וַיֹּ֗
—
H0559

עֱבָדְךָ֙ אֶֽ
—
H5647

בַע שֶׁ֣
—
H7651

ים שָׁנִ֔
—
H8141

בְּרָחֵ֥ל
—
H7354

בִּתְּךָ֖
—
H1323

ה׃ הַקְּטַנָּֽ
—

Yakup Rahele a&#351;&#305;kt&#305;. Lavana, &#8249;&#8249;K&#252;&#231;&#252;k k&#305;z&#305;n 
Rahel i&#231;in sana yedi y&#305;l hizmet ederim&#8250;&#8250; dedi.

וַיֹּ֣אמֶר19
—
H0559

ן לָבָ֗
—

ט֚וֹב
—

י תִּתִּ֣
—
H5414

אֹתָ֣הּ
—
H0853

ךְ לָ֔
—

י מִתִּתִּ֥
—
H5414

הּ אֹתָ֖
—
H0853

לְאִ֣ישׁ
—
H0376

אַחֵר֑
—
H0312

שְׁבָ֖ה
—
H3427

י׃ עִמָּדִֽ
—
H5978

Lavan, &#8249;&#8249;Onu sana vermek ba&#351;kas&#305;na vermekten daha iyidir&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Yan&#305;mda kal.&#8250;&#8250;

ד20 וַיַּעֲבֹ֧
—
H5647

ב יַעֲקֹ֛
—
H3290

בְּרָחֵ֖ל
—
H7354

בַע שֶׁ֣
—
H7651

שָׁנִי֑ם
—
H8141

וַיִּהְי֤וּ
—
H1961

֙ בְעֵינָיו
—

ים כְּיָמִ֣
—
H3117

ים אֲחָדִ֔
—
H0259

בְּאַהֲבָת֖וֹ
—
H0157

הּ׃ אֹתָֽ
—
H0853

Yakup Rahel i&#231;in yedi y&#305;l &#231;al&#305;&#351;t&#305;. Raheli sevdi&#287;i i&#231;in, yedi 
y&#305;l ona birka&#231; g&#252;n gibi geldi.

אמֶר21 וַיֹּ֨
—
H0559

ב יַעֲקֹ֤
—
H3290

אֶל־
—
H0413

֙ לָבָן
—

הָבָה֣
—
H3051

אֶת־
—
H0853

י אִשְׁתִּ֔
—
H0802

י כִּ֥
—

מָלְא֖וּ
—
H4390

יָמָי֑
—
H3117

וְאָב֖וֹאָה
—
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
—
H0413

Lavana, &#8249;&#8249;Zaman doldu, k&#305;z&#305;n&#305; ver, evleneyim&#8250;&#8250; dedi.

ף22 וַיֶּאֱסֹ֥
—
H0622

לָבָ֛ן
—

אֶת־
—
H0853

כָּל־
—
H3605

י אַנְשֵׁ֥
—
H0376

הַמָּק֖וֹם
—
H4725

וַיַּ֥עַשׂ
—

ה׃ מִשְׁתֶּֽ
—
H4960
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Lavan b&#252;t&#252;n y&#246;re halk&#305;n&#305; toplay&#305;p bir &#351;&#246;len verdi.

י23 וַיְהִ֣
—
H1961

רֶב בָעֶ֔
—
H6153

וַיִּקַּח֙
—
H3947

אֶת־
—
H0853

לֵאָה֣
—
H3812

בִתּ֔וֹ
—
H1323

א וַיָּבֵ֥
—
H0935

הּ אֹתָ֖
—
H0853

אֵלָי֑ו
—
H0413

א ֹ֖ וַיָּב
—
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
—
H0413

Gece k&#305;z&#305; Leay&#305; Yakupa g&#246;t&#252;rd&#252;. Yakup onunla yatt&#305;.

ן24 וַיִּתֵּ֤
—
H5414

֙ לָבָן
—

הּ לָ֔
—

אֶת־
—
H0853

ה זִלְפָּ֖
—
H2153

שִׁפְחָת֑וֹ
—
H8198

לְלֵאָ֥ה
—
H3812

בִתּ֖וֹ
—
H1323

ה׃ שִׁפְחָֽ
—
H8198

Lavan cariyesi Zilpay&#305; k&#305;z&#305; Lean&#305;n hizmetine verdi.

י25 וַיְהִ֣
—
H1961

קֶר בַבֹּ֔
—
H1242

וְהִנֵּה־
—
H2009

וא הִ֖
—
H1931

לֵאָה֑
—
H3812

וַיֹּ֣אמֶר
—
H0559

אֶל־
—
H0413

ן לָבָ֗
—

מַה־
—
H4100

זֹּאת֙
—
H2063

יתָ עָשִׂ֣
—

י לִּ֔
—

א ֹ֤ הֲל
—
H3808

֙ בְרָחֵל
—
H7354

עָבַדְ֣תִּי
—
H5647

ךְ עִמָּ֔
—

וְלָ֖מָּה
—
H4100

נִי׃ רִמִּיתָֽ
—

Sabah olunca Yakup bir de bakt&#305; ki, yan&#305;ndaki Lea! Lavana, &#8249;&#8249;Nedir bana bu 
yapt&#305;&#287;&#305;n?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ben Rahel i&#231;in yan&#305;nda 
&#231;al&#305;&#351;mad&#305;m m&#305;? Ni&#231;in beni aldatt&#305;n?&#8250;&#8250;

וַיֹּ֣אמֶר26
—
H0559

ן לָבָ֔
—

לאֹ־
—
H3808

ה יֵעָשֶׂ֥
—

כֵ֖ן
—

בִּמְקוֹמֵנ֑וּ
—
H4725

ת לָתֵ֥
—
H5414

ה הַצְּעִירָ֖
—
H6810

לִפְנֵי֥
—
H6440

ה׃ הַבְּכִירָֽ
—
H1067

Lavan, &#8249;&#8249;Bizim buralarda adettir. B&#252;y&#252;k k&#305;z dururken k&#252;&#231;&#252;k 
k&#305;z evlendirilmez&#8250;&#8250; dedi,

א27 מַלֵּ֖
—
H4390

שְׁבֻעַ֣
—
H7620

ֹ֑את ז
—
H2063

וְנִתְּנָ֨ה
—
H5414

לְךָ֜
—

גַּם־
—
H1571

אֶת־
—
H0853

את ֹ֗ ז
—
H2063

בַּעֲבֹדָה֙
—
H5656

ר אֲשֶׁ֣
—

ד תַּעֲבֹ֣
—
H5647

י עִמָּדִ֔
—
H5978

ע֖וֹד
—
H5750

ׁבַע־ שֶֽ
—
H7651

שָׁנִ֥ים
—
H8141

אֲחֵרֽוֹת׃
—
H0312

&#8249;&#8249;Bu bir haftay&#305; tamamla, Raheli de sana veririz. Yaln&#305;z ona 
kar&#351;&#305;l&#305;k yedi y&#305;l daha yan&#305;mda 
&#231;al&#305;&#351;acaks&#305;n.&#8250;&#8250;

וַיַּ֤עַש28ׂ
—

יַעֲקֹב֙
—
H3290

ן כֵּ֔
—

א וַיְמַלֵּ֖
—
H4390

שְׁבֻעַ֣
—
H7620

ֹ֑את ז
—
H2063

וַיִּתֶּן־
—
H5414

ל֛וֹ
—

אֶת־
—
H0853

רָחֵ֥ל
—
H7354

בִּתּ֖וֹ
—
H1323

ל֥וֹ
—

ׁה׃ לְאִשָּֽ
—
H0802

Yakup kabul etti. Leayla bir hafta ge&#231;irdi. Sonra Lavan k&#305;z&#305; Raheli de ona verdi.

ן29 וַיִּתֵּ֤
—
H5414

֙ לָבָן
—

לְרָחֵל֣
—
H7354

בִּתּ֔וֹ
—
H1323

אֶת־
—
H0853

בִּלְהָ֖ה
—

שִׁפְחָת֑וֹ
—
H8198

לָ֖הּ
—

ה׃ לְשִׁפְחָֽ
—
H8198

Cariyesi Bilhay&#305; Rahelin hizmetine verdi.
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30֙ וַיָּבאֹ
—
H0935

גַּ֣ם
—
H1571

אֶל־
—
H0413

ל רָחֵ֔
—
H7354

וַיֶּאֱהַ֥ב
—
H0157

ם־ גַּֽ
—
H1571

אֶת־
—
H0853

רָחֵ֖ל
—
H7354

מִלֵּאָה֑
—
H3812

ד וַיַּעֲבֹ֣
—
H5647

עִמּ֔וֹ
—

ע֖וֹד
—
H5750

ׁבַע־ שֶֽ
—
H7651

שָׁנִ֥ים
—
H8141

אֲחֵרֽוֹת׃
—
H0312

Yakup Rahelle de yatt&#305;. Onu Leadan &#231;ok sevdi. Lavana yedi y&#305;l daha hizmet etti.

וַיַּ֤רְא31
—
H7200

יְהוָה֙
—
H3068

י־ כִּֽ
—

שְׂנוּאָה֣
—
H8130

ה לֵאָ֔
—
H3812

ח וַיִּפְתַּ֖
—

אֶת־
—
H0853

רַחְמָהּ֑
—
H7358

וְרָחֵ֖ל
—
H7354

ה׃ עֲקָרָֽ
—
H6135

RAB Lean&#305;n sevilmedi&#287;ini g&#246;r&#252;nce, &#231;ocuk sahibi olmas&#305;n&#305; 
sa&#287;lad&#305;. Oysa Rahel k&#305;s&#305;rd&#305;.

הַר32 וַתַּ֤
—
H2029

לֵאָה֙
—
H3812

לֶד וַתֵּ֣
—
H3205

ן בֵּ֔
—

א וַתִּקְרָ֥
—
H7121

שְׁמ֖וֹ
—
H8034

רְאוּבֵן֑
—
H7205

י כִּ֣
—

ה מְרָ֗ אָֽ
—
H0559

י־ כִּֽ
—

רָאָ֤ה
—
H7200

יְהוָה֙
—
H3068

י בְּעָנְיִ֔
—
H6040

י כִּ֥
—

ה עַתָּ֖
—
H6258

נִי יֶאֱהָבַ֥
—
H0157

ׁי׃ אִישִֽ
—
H0376

Lea hamile kal&#305;p bir erkek &#231;ocuk do&#287;urdu. Ad&#305;n&#305; Ruben koydu. 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; RAB mutsuzlu&#287;umu g&#246;rd&#252;&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Ku&#351;kusuz art&#305;k kocam beni sever.&#8250;&#8250;

הַר33 וַתַּ֣
—
H2029

֮ עוֹד
—
H5750

לֶד וַתֵּ֣
—
H3205

בֵּן֒
—

אמֶר וַתֹּ֗
—
H0559

י־ כִּֽ
—

שָׁמַ֤ע
—
H8085

יְהוָה֙
—
H3068

י־ כִּֽ
—

שְׂנוּאָה֣
—
H8130

כִי אָנֹ֔
—
H0595

וַיִּתֶּן־
—
H5414

י לִ֖
—

גַּם־
—
H1571

אֶת־
—
H0853

זֶה֑
—
H2088

א וַתִּקְרָ֥
—
H7121

שְׁמ֖וֹ
—
H8034

שִׁמְעֽוֹן׃
—
H8095

Yine hamile kald&#305; ve bir erkek &#231;ocuk daha do&#287;urdu. &#8249;&#8249;RAB sevilmedi&#287;imi 
duydu&#287;u i&#231;in bana bu &#231;ocu&#287;u verdi&#8250;&#8250; diyerek ad&#305;n&#305; 
&#350;imon koydu.

הַר34 וַתַּ֣
—
H2029

֮ עוֹד
—
H5750

לֶד וַתֵּ֣
—
H3205

בֵּן֒
—

אמֶר וַתֹּ֗
—
H0559

ה עַתָּ֤
—
H6258

הַפַּעַ֙ם֙
—
H6471

יִלָּוֶה֤
—

֙ אִישִׁי
—
H0376

י אֵלַ֔
—
H0413

י־ כִּֽ
—

דְתִּי יָלַ֥
—
H3205

ל֖וֹ
—

ה שְׁלֹשָׁ֣
—
H7969

בָנִי֑ם
—

עַל־
—

ן כֵּ֥
—

א־ קָרָֽ
—
H7121

שְׁמ֖וֹ
—
H8034

י׃ לֵוִֽ
—
H3878

&#220;&#231;&#252;nc&#252; kez hamile kal&#305;p bir daha erkek &#231;ocuk do&#287;urdu. 
&#8249;&#8249;Art&#305;k kocam bana ba&#287;lanacak&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; ona &#252;&#231; erkek &#231;ocuk do&#287;urdum.&#8250;&#8250; 
Onun i&#231;in &#231;ocu&#287;a Levi ad&#305; verildi.

הַר35 וַתַּ֨
—
H2029

ע֜וֹד
—
H5750

לֶד וַתֵּ֣
—
H3205

ן בֵּ֗
—

וַתֹּא֙מֶר֙
—
H0559

הַפַּעַ֙ם֙
—
H6471

אוֹדֶ֣ה
—
H3034

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
—
H3068

עַל־
—

ן כֵּ֛
—

קָרְאָ֥ה
—
H7121

שְׁמ֖וֹ
—
H8034

יְהוּדָ֑ה
—
H3063

ד תַּעֲמֹ֖ וַֽ
—
H5975

דֶת׃ מִלֶּֽ
—
H3205
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D&#246;rd&#252;nc&#252; kez hamile kald&#305; ve bir erkek &#231;ocuk daha do&#287;urdu. 
&#8249;&#8249;Bu kez RAB'be &#246;vg&#252;ler sunaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; dedi. Onun 
i&#231;in &#231;ocu&#287;a Yahuda ad&#305;n&#305; verdi. Bir s&#252;re do&#287;um yapmad&#305;.


